
Aperçu : 

Instructions d’entretien 
Ecouteur dans l’oreille - rechargeable - embout auriculaire

1. 	Comment puis-je mettre et enlever correctement mes appareils auditifs ?

2. 	Comment puis-je entretenir correctement mes appareils auditifs ?

3. 	Comment puis-je remplacer mon filtre A (CeruStop) ?

4. 	Comment puis-je remplacer mon filtre B (HF3/4) ?

5. 	Comment puis-je réinitialiser mes appareils auditifs et le chargeur ?

Du bonheur plein les oreilles 



Marquage de couleur sur vos aides auditives
Chaque aide auditive est programmée individuellement pour votre oreille droite ou gauche. La première étape 

consiste à identifier votre aide auditive droite et gauche afin de placer vos aides auditives dans la bonne oreille. 

Sur la plupart des aides auditives, vous trouverez un marquage rouge sur l’aide auditive droite et un marquage 

bleu sur l’aide auditive gauche.

Comment mettre correctement vos aides auditives ?
1. 	 Choisissez la bonne aide auditive.
2. 	 L’appareil avec la marque rouge va dans votre oreille droite, la marque bleue dans votre oreille gauche.
3. 	 Tenez l’aide auditive par le dessus de l’embout, avec le bout dirigé vers l’oreille.
4. 	 Placez le bout dans votre conduit auditif et appuyez sur l’embout en effectuant un mouvement de rotation.
5. 	 Tirez légèrement sur votre lobe d’oreille si nécessaire.
5. 	 Appuyez doucement sur l’embout pour qu’il se positionne complètement dans votre pavillon.
6. 	 Faites ensuite glisser l’aide auditive derrière votre pavillon.
7. 	 Votre aide auditive est correctement placée.

Remarque : 	 Vérifiez bien l’embout. Il ne doit pas dépasser et ne doit pas causer de douleur. Si l’appareil 	
		  est bien positionné et que vous ne le touchez plus, il ne doit plus siffler.

Comment retirer correctement vos aides auditives ?
1. 	 Tenez le câble à l’avant de l’oreille entre votre pouce et votre index.
2. 	 Tirez doucement sur le lobe de l’oreille avec votre main libre.
3. 	 Retirez l’aide auditive de votre oreille avec un léger mouvement de rotation.

1. Comment puis-je mettre et retirer mes aides auditives de la meilleure façon ?

3. 6. 7.
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5. Left and right hearing aid markings

There is a red or blue marking on the back of the hearing 
aid and on the speaker. This will tell you if it is a left or a 
right hearing aid.

Blue marking  
for left hearing aid.

Red marking  
for right hearing aid.
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Vos appareils auditifs et embouts entrent en contact avec la transpiration, les graisses de la peau et le cérumen 

pendant leur utilisation. C’est tout à fait normal. En gardant vos appareils auditifs et embouts propres, vous 

évitez les irritations, les démangeaisons et d’autres problèmes dans le conduit auditif et le pavillon de l’oreille. Un 

entretien adéquat de vos appareils auditifs vous permettra également de les utiliser plus longtemps.

De quoi avez-vous besoin pour l’entretien de vos appareils auditifs ?
•	 Lingettes ou spray nettoyant
•	 Filtre CeruStop ou filtre HF3/4
•	 Comprimés de séchage (si applicable)

Un entretien régulier et soigné de vos aides auditives contribuera à d’excellentes performances pendant la 
durée de vie prévue de vos appareils.

Informations générales
Avant d’utiliser de la laque ou du maquillage, vous devez retirer votre aide auditive de votre oreille, car 
ces produits peuvent endommager l’appareil. Vos aides auditives sont résistantes à l’eau, à la sueur et à la 
poussière sous les conditions suivantes :
• 	 Après exposition à l’eau, à la sueur ou à la poussière, vous devez nettoyer et sécher vos aides auditives.
• 	 Les aides auditives doivent être utilisées et entretenues comme décrit dans ce manuel d’utilisation.

Entretien quotidien
Appareils auditifs
Inspectez l’embout et le câble pour détecter la présence de cérumen et d’humidité. Nettoyez les surfaces avec 
un chiffon non pelucheux. N’utilisez jamais de produits nettoyants tels que des détergents ménagers, du savon, 
etc. pour nettoyer vos appareils auditifs. Il est déconseillé de rincer ces pièces à l’eau, car l’humidité peut rester 
dans le câble. Consultez votre audioprothésiste si vous devez nettoyer vos appareils auditifs en profondeur.

Chargeur
Assurez-vous que les ports de charge sont propres. N’utilisez jamais de produits nettoyants tels que des 
détergents ménagers, du savon, etc. pour nettoyer votre chargeur.

Entretien hebdomadaire
Appareils auditifs
Nettoyez l’embout avec un chiffon doux et humide ou avec une lingette spéciale pour appareils auditifs. Pour 
des instructions d’entretien plus détaillées ou un nettoyage plus intensif, contactez votre audioprothésiste.

Chargeur
Enlevez la poussière ou la saleté des ports de charge avec un chiffon non pelucheux.

Entretien mensuel
Inspectez le câble acoustique pour détecter des fissures. Si de tels défauts sont constatés, consultez votre 
audioprothésiste à ce sujet.

2. 	 Comment entretenir correctement mes appareils auditifs ?



3.	 Comment remplacer le filtre A (CeruStop) ?

Vos appareils auditifs sont équipés d’un filtre cérumen pour protéger l’écouteur contre les dommages causés 
par le cérumen. Vérifiez régulièrement le filtre cérumen et remplacez-le s’il semble sale ou si le volume ou la 
qualité sonore de l’appareil auditif diminuent.

Le filtre cérumen doit être remplacé toutes les quatre à huit semaines.

1. 	 Utilisez une lingette ou un spray nettoyant pour nettoyer les appareils auditifs.
2. 	 Si vous observez encore du cérumen sur l’écouteur après le nettoyage, vous pouvez remplacer le filtre.
3. 	 Prenez un filtre CeruStop du boîtier et insérez l’extrémité du bâtonnet sans le filtre blanc dans le filtre de  
	 l’embout (insérez et retirez).
4. 	 Retournez ensuite le bâtonnet et placez le nouveau filtre en appuyant avec le bâtonnet droit dans l’écouteur
5. 	 Le filtre est maintenant remplacé et l’ancien filtre peut être jeté.
6. 	 Prenez un comprimé de séchage et placez-le dans le chargeur (si le chargeur est équipé d’un comprimé  
	 de séchage).
7. 	 Fermez ensuite le chargeur (et appuyez sur le bouton extérieur droit du chargeur si celui-ci dispose d’une  
	 fonction de séchage pour un séchage optimal).

1.  
Insert the removal side of the 
exchange tool into the used earwax 
protector. The shaft of the holder 
should touch the rim of the earwax 
protector.

Important care guide Receiver-In-Canal

To ensure you can hear well anywhere and anytime for over 5000 hours annually,  
we want to empower you to confidently clean and care for your hearing aids.

Cerustop filter change on a custom earpiece

Daily cleaning

NOTE: Replace the filter on your device once per month. Remove the old and insert a new wax filter using the Cerustop tool.

NOTE: Reboot your hearing aids, if they are in an error state. Rebooting does not remove or delete any program or settings.

Monthly filter change

Reboot your hearing aids

1. 
Press the lower part of the multi-function button on the 
device until the indicator light is red. 

2. 
Press the lower part of the multi-function button on the 
device again until the indicator light is flashing green. The 
device is re-set when the indicator light is green.

2. 
Carefully pull and remove the earwax 
protector straight out of the speaker. 
Please do not twist the earwax pro-
tector when removing.

3.  
To insert the new earwax protector, 
gently push the insertion side of the 
exchange tool straight into the hole 
of the speaker until the outer ring is 
perfectly aligned.

Track your monthly filter change
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4.
Pull the tool straight out. The new 
earwax protector will remain in 
place. Now attach your earpiece to 
the speaker.

Do not spray directly onto the device.WARNING 

Clean your hearing aids daily using a dry tissue. Check the receiver and the charging contacts on the body of the device and 
remove any wax and debris. Once a week clean your devices using a tissue moistened with the cleaning spray and leave to dry 
for about 3 minutes.

NOTE: 

Video 
tutorial available:

Video 
tutorial available:
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4. 	 Comment remplacer le filtre B (HF3/4) ?

Retirer le filtre cérumen usagé (filtre HF3)

Placer un nouveau filtre à cérumen
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3.
Rotate the changing tool 
clock-wise until some 
resistance is felt.
Pull the changing tool out of 
the speaker with the used wax 
filter attached to the end. 

4.
Insert the used wax  filter into 
the dispensing slot  in the 
middle of the wax filter 
dispenser.
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4.
Insert the new wax filter into the 
speaker of the hearing aid.
Make sure to secure the rear of 
speaker with your finger. 

5.
Once the new filter is securely 
placed in the speaker, lift the 
changing tool away tilted in a 
slight angle. 
Reattach the changing tool to 
the wax filter dispenser
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21.2.3 Inserting a new wax filter

5.
Slide the changing tool to 
either side of the dispensing 
slot. Lift the changing tool up, 
leaving the used wax filter in 
dispensing slot.

1.
After removing the used wax 
filter from the speaker of the 
hearing aid, brush away any 
remaining debris.
Rotate the ridged disk of the 
wax filter dispenser until a 
new wax filter is visible in the 
window of the disk.
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21.2.2 Removing the used wax filter (HF3 Filter)

1.
Hold the earpiece firmly and 
secure the rear of the speaker 
with your finger.

2.
Insert the screw end of the 
HF-3 changing tool into the 
speaker of the hearing aid.
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2.
Now use the opposite end of 
the changing tool (i.e. forked 
end) to pick up a new wax 
filter.

3.
Insert the forked end of the 
changing tool down and pull 
up
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1.  Tenez fermement 
l’embout et maintenez 

l’arrière de l’écouteur en 
place avec votre doigt.

1.  Après avoir retiré le filtre 
à cérumen usagé l’écouteur 

de l’appareil auditif, vous 
pouvez balayer les résidus 
restants. Faites tourner le 

disque strié du support de 
filtres à cérumen jusqu’à ce 

qu’un nouveau filtre soit 
visible dans la fenêtre du 

disque.

2.  Insérez l’extrémité 
avec vis de l’outil de 

remplacement HF-3 dans 
l’écouteur de l’appareil 

auditif.

2.  Utilisez maintenant 
l’autre extrémité de 

l’outil de remplacement 
(l’extrémité fourchue) 

pour insérer un nouveau 
filtre à cérumen.

3.  Tournez l’outil de 
remplacement dans 
le sens des aiguilles 

d’une montre jusqu’à 
ce que vous ressentiez 
une certaine résistance. 

Retirez l’outil de 
remplacement l’écouteur 
avec le filtre usagé à son 

extrémité.

3.  Placez l’extrémité 
fourchue de l’outil de 
remplacement dans la 

direction descendante et 
faites-la remonter.

4.  Placez le filtre usagé 
dans la fente pour les 

filtres usagés au centre 
du porte-filtre à cérumen.

4.  Placez le nouveau 
filtre cérumen dans 

l’écouteur de l’appareil 
auditif. Assurez-vous 
de maintenir l’arrière 

l’écouteur en place avec 
votre doigt.

5.  Faites glisser l’outil 
de remplacement sur 
un côté de la fente du 
porte-filtre. Soulevez 

l’outil de remplacement, 
ce qui permettra au filtre 

à cérumen usagé de 
rester dans la fente du 

porte-filtre.

5.  Lorsque le nouveau 
filtre est bien en place 
dans l’écouteur retirez 

l’outil de remplacement 
en le faisant légèrement 
pivoter. Replacez l’outil 
de remplacement dans 
le support pour filtres 

cérumen.



5.	 Comment réinitialiser vos appareils auditifs et votre chargeur ?

Réinitialiser vos aides auditives rechargeables
Comment redémarrer vos aides auditives rechargeables lorsqu’elles ne répondent pas (lorsqu’elles se bloquent) ?

Redémarrage des aides auditives
Utilisez ces étapes lorsque vos aides auditives ne répondent plus. Aucune des applications ou paramètres ne  

sera supprimé.

1.	 Maintenez la partie inférieure du bouton enfoncée pendant au moins 15 secondes. Peu importe si l’appareil  
	 est allumé ou éteint avant d’appuyer sur le bouton. Aucune lumière ne s’allumera et aucun signal sonore ne  
	 sera émis après les 15 secondes.
2. 	 Placez les aides auditives dans le chargeur branché et attendez que le voyant d’indication clignote en vert.  
	 Cela peut prendre jusqu’à 30 secondes. Vos aides auditives peuvent maintenant être utilisées.

Réinitialiser le chargeur Phonak Charger Go
Suivez les étapes ci-dessous si vous souhaitez réinitialiser votre chargeur Phonak Charger Go.
1. 	 Retirez vos aides auditives du Phonak Charger Go.
2. 	 Assurez-vous que le chargeur Phonak Charger Go est branché et connecté à une prise de courant.
3. 	 Trouvez le bouton de réinitialisation en bas, près de l’anneau en caoutchouc à l’arrière du chargeur 
	 (petit trou où vous branchez le chargeur).
4. 	 Utilisez un outil pointu, comme un trombone ou l’outil fourni avec votre téléphone pour retirer la carte SIM,  
	 pour appuyer sur le bouton.
5. 	 Maintenez le bouton enfoncé pendant 8 secondes.
6. 	 Relâchez le bouton lorsque le LED inférieur de l’indicateur de batterie commence à clignoter en rouge/vert/ 
	 rouge...
7. 	 Débranchez le chargeur de la source d’alimentation, puis rebranchez-le.
	 Votre chargeur est maintenant réinitialisé.
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 8. Multifunctieknop

De knop fungeert als aan-
uitschakelaar. U kunt samen 
met uw audicien beslissen of 
de knop ook het volume of de 
programma's regelt. Hij werkt 
als aan-uitschakelaar, 
volumeregelaar en/of 
programmakeuzeknop 
afhankelijk van de 
programmering van het 
hoortoestel. De programmering 
staat vermeld in uw persoonlijke 
'hoortoestelinstructies'. Vraag uw 
audicien om een kopie van deze 
informatie.

Indien het hoortoestel is gekoppeld met een telefoon met 
Bluetooth® drukt u kort op het bovenste of onderste 
gedeelte van de knop om de telefoon op te nemen of 
houdt u de knop ingedrukt om de oproep te weigeren 
(zie hoofdstuk 13).

 9. Aan/uit

Het hoortoestel aanzetten
Het hoortoestel is 
geconfigureerd om automatisch 
aan te gaan wanneer het uit de 
oplader wordt verwijderd. Als 
deze functie niet is 
geconfigureerd, houdt u het 
onderste gedeelte van de knop 
3 seconden ingedrukt totdat 
het indicatorlampje knippert. Wacht tot het brandende 
groene lampje aangeeft dat het hoortoestel gereed is. 

Het hoortoestel uitzetten
Houd het onderste gedeelte van de knop 3 seconden 
ingedrukt totdat het rode indicatorlampje aangeeft dat 
het hoortoestel wordt uitgeschakeld.

 U kunt bij het inschakelen van het hoortoestel een 
opstartmelodie horen.

Knippert groen Hoortoestel wordt ingeschakeld

Brandt rood gedurende 
2 seconden

Hoortoestel wordt 
uitgeschakeld
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Phonak Charger Go en Phonak Life Charger

Voedingsadapter*

Externe voeding

USB-kabel (< 3 m) 

Ruimte voor oorstukjes

Oplaadingangen met links/rechts-indicatoren voor hoortoestellen

Deksel Charger Case

*alleen van toepassing op Charger Go

* De voedingsstekker wordt niet met dit product meegeleverd.

Indicatorlampje voor 
interne accustatus*:

 75% - 100%

 50% - 75% 
 25% - 50%
 10%  - 25%
  < 10%

Connexion USB-C à une 
alimentation externe

Voyant 
d’alimentation

Bouton de 
réinitialisation*

* applicable uniquement au Charger Go


